
IL CATALOGO 
DEI SERVIZI TURISTICI 
E DI VALORIZZAZIONE 
CULTURALE
THE CATALOGUE OF 
TOURISTIC AND CULTURAL 
PROMOTION SERVICES 
OF THE METROPOLITAN
CITY OF REGGIO CALABRIA

LA CITTÀ METROPOLITANA DI REGGIO CALABRIA

AREA DELLO STRETTO
AREA OF THE STRAIT

COSTA VIOLA TRA SCILLA E CARIDDI
COSTA VIOLA BETWEEN SCYLLA E CHARYBDIS

BOSCO DEGLI ULIVI
FOREST OF THE OLIVE TREES

Il catalogo digitale aiuta a rispettare l’ambiente
Digital catalogue helps to respect the environment

AREE TERRITORIALI TERRITORIAL AREAS:

ASPROMONTE LE ALPI DEL SUD
ASPROMONTE THE SOUTHERN ALPS

LA COSTA JONICA
THE IONIAN COAST

AREA GRECANICA
THE CALABRIAN GREECE OR BOVESIA



THE “CATALOGUE OF TOURISTIC AND CULTURAL PROMOTION SERVICES” 
OF THE METROPOLITAN CITY OF REGGIO CALABRIA is divided into territorial areas;

contiene i contatti di numerose imprese ed associazioni turistiche e di valorizzazione del patrimonio culturale,
enogastronomico e naturalistico nonché informazioni utili per il turista o per i tour operator per vivere
esperienze indimenticabili, per gustare i sapori, i profumi, i colori della città metropolitana e per godere
dell’ospitalità della sua gente.

BENVENUTI A REGGIO CALABRIA
WELCOME TO REGGIO CALABRIA

IL “CATALOGO DEI SERVIZI TURISTICI E DI VALORIZZAZIONE CULTURALE”
DELLA CITTÀ METROPOLITANA DI REGGIO CALABRIA è organizzato per aree territoriali; 

it contains the contacts of many companies and tourist associations as well as useful information for tourists or
tour operators to live unforgettable experiences, to sample tastes, perfumes and colours of the Metropolitan city
and to enjoy the hospitality of its people.
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AREA OF THE STRAIT
AREA DELLO STRETTO
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES

LIGHT GUEST
HOUSE (B&B)

TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO

SI YES NO

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Giuseppe De Nava 40/L
Reggio Calabria
+39 0965 891800
prenota@lightguesthouse.it
www.lightguesthouse.it
lightguesthouserc

@lightguesthouse@lighthousereggioc
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IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Ospitalità Italiana

mailto:prenota@lightguesthouse.it
http://www.lightguesthouse.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES

SI YES

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Ospitalità Italiana

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Palestino 13
Reggio Calabria
+39 338 5860282
info@alcastello.info
www.alcastello.info
alcastelloluxuryb&b
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IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AL CASTELLO
LUXURY (B&B)

mailto:info@alcastello.info
http://www.alcastello.info


Via Petrello Località Santa Trada Cannitello
Villa San Giovanni
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES

ALTA FIUMARA
RESORT & SPA
(HOTEL)

TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO

SI YES NO

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Ospitalità Italiana

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

+39 0965 7598004
info.altafiumara@montesanohotels.it
www.altafiumarahotel.it
@altafiumarahotelspa altafiumarahotel
montesano hotels @altafiumara
altafiumara resort & spa - www.pinterest.it/altafiumara/
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IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

mailto:info.altafiumara@montesanohotels.it
http://www.altafiumarahotel.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Attestazione Guida Turistica Area Metropolitana
Certificate as tourist guide of the Metropolitan City of Reggio Calabria

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Ravagnese Superiore 221
Reggio Calabria
+39 0965 644646
info@airporthouse.it
www.airporthouse.it
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AIRPORT HOUSE
(B&B)

airporthouserc

mailto:info@airporthouse.it
http://www.airporthouse.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES

B&B ANGOLO DI
PARADISO (B&B)

TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Ospitalità Italiana

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Loggia 36 Pellaro
Reggio Calabria
+39 0965 359304
info@angolodiparadiso-rc.it
www.angolodiparadiso-rc.it
b&bangolodiparadiso b&bangolodiparadiso
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES

ANIRBAS BED
AND BREAKFAST
(B&B)

TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Giuseppe Melacrino 11
Reggio Calabria
+39 0965 1850365

anirbas1976

anirbasbeb@gmail.com
www.anirbas.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES

B&B FEUDO 43
(B&B)

TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CON- VENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Ospitalità Italiana - Premio di servizio eccezionale 2017 gohotels.com/Gohotels Award 2017
Guest Review Awards 2017 Booking.com

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Feudo 43 Pellaro
Reggio Calabria
+39 391 4343544
info@feudo43.it
www.feudo43.it
feudo43
bbfeudo43
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES

B&B NIGHT &
DAY (B&B)

TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Ospitalità Italiana

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via del Torrione 1E
Reggio Calabria
+39 389 4943715
info@nightanddaybb.it
www.nightanddaybb.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Santa Lucia 37A
Reggio Calabria
+39 0965 33043
info@ostellospano.it
www.ostellospano.it
b&bspano
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B&B SPANÒ
(B&B)

mailto:info@ostellospano.it
http://www.ostellospano.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Ospitalità Italiana

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Itria 22
Reggio Calabria
+39 328 9171484
info@casacanale.it
www.casacanale.it
casacanale/ casa_canale/
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CASA CANALE
(AFFITTACAMERE/LANDLORD)

mailto:info@casacanale.it
http://www.casacanale.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES

FATA 34 LUXURY
B&B (B&B)

TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Fata  Morgana 34
Reggio Calabria
+39 329 8890913
bbfata.34@gmail.com
www.fata34.it

14 |     AREA DELLO STRETTO AREA OF THE STRAIT

mailto:bbfata.34@gmail.com
http://www.fata34.it


Via Vittorio Veneto 66
Reggio Calabria
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES

GRAND HOTEL
EXCELSIOR (HOTEL)

TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Ospitalità Italiana

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

+39 0965 812211
info.excelsior@montesanohotels.it
www.grandhotelexcelsiorrc.it
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@grandhotelexcelsior grandhotelexcelsiorrc
montesanohotels @gh_excelsior_rc
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Corso Giuseppe Garibaldi 70
Reggio Calabria

suite-70-luxury-bb
suite_70

+39 0965 896674 / 333 2697538
info@suite70.it
www.suite70.it
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LUXURY B&B
SUITE 70 (B&B)

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Ospitalità Italiana

mailto:www.suite70.it
http://www.suite70.it


ST
RU

TT
UR

E R
IC

ET
TIV

E A
CC

OM
OD

AT
ION

 FA
CIL

ITI
ES

SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Vittorio Veneto 95
Reggio Calabria
+39 0965 28326
info@hotelpalacemasoanri.it
www.hotelpalacemasoanri.it
hotel-palace-masoanris hotelpalacereggio
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PALACE HOTEL
MASOANRI’S
(HOTEL)

mailto:info@hotelpalacemasoanri.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Reggio Campi I Tronco 34
Reggio Calabria
+39 339 7325134
info@ziobibi.it
www.ziobibi.it
ziobibiRC/
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ROOM AND 
BREAKFAST ZIO BIBÌ
DI GABRIELE MARCIANÒ
(AFFITTACAMERE/LANDLORD)
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Guglielmo Pepe 29
Reggio Calabria
+39 366 3646551
info@santagostinoaffittacamere.it
www.santagostinoaffittacamere.it
santagostinoaffittacamere
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SANT'AGOSTINO
AFFITTACAMERE 
(AFFITTACAMERE/LANDLORD)

mailto:info@santagostinoaffittacamere.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Agibilità dello stabile, conformità impianto elettrico, idrico e antincendio, clima e fumi, impianto di 
videosorveglianza, HACCP.

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via del Torrione 67
Reggio Calabria +39 0965 1892380
info@torrionehotel.it
www.torrionehotel.it
torrionehotel
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TORRIONE
HOTEL (HOTEL) Torrione Hotel

Torrione Hotel @TorrioneH 
TORRIONE_HOTEL_REGGIO_CALABRIA

mailto:info@torrionehotel.it
http://www.torrionehotel.it
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SERVIZI OFFERTI SERVICES OFFERED

BORGO 
SANTA TRADA AL PILONE
(RISTORANTE RESTAURANT)

CUCINE E PIATTI COOKING AND DISHES SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

RESTRIZIONI ALIMENTARI FOOD RESTRICTIONS

PASTI MEALS

SERVIZI DEL RISTORANTE RESTAURANT FACILITIES

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION

Italiana Italian

Vegetariani Vegetarians

Pranzo Lunch
Colazione Breakfast

Celiaci People with celiac disease
Vegani Vegans
Halal Halal
Kosher Kosher

Cena Dinner

Accessibilità in sedia a rotelle Disables facilities
Wi-fi gratuito Free Wi-fi
Parcheggio Parking
Televisori TV

Intrattenimento bambini (anche su richiesta) Children’s entertainment (also on request)
Area giochi bambini Children’s playground

Vendita prodotti tipici Sale of typical products
Esposizione prodotti tipici Show typical products
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Possibilità di celebrare presso la struttura il matrimonio con il rito civile
Possibility of celebrating civil marriage at the property

Organizzazione eventi Event Organization

Mediterranea Mediterranean
Tipica Typical
Altro Other:

Pizza

Contrada Divale Cannitello
Villa S. Giovanni
+39 388 1299099
commerciale@gruppocaminiti.it 
www.borgosantatradaalpilone.com
Borgo Santa Trada al Pilone
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

mailto:commerciale@gruppocaminiti.it 
http://www.borgosantatradaalpilone.com
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SERVIZI OFFERTI SERVICES OFFERED

RISTORANTE
GOURMET GALÀ
(RISTORANTE RESTAURANT)

CUCINE E PIATTI COOKING AND DISHES SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

RESTRIZIONI ALIMENTARI FOOD RESTRICTIONS

PASTI MEALS

SERVIZI DEL RISTORANTE RESTAURANT FACILITIES

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria)
Other certifications

Italiana Italian

Vegetariani Vegetarians

Pranzo Lunch
Colazione Breakfast

Celiaci People with celiac disease
Vegani Vegans
Halal Halal
Kosher Kosher

Cena Dinner

Accessibilità in sedia a rotelle Disables facilities
Wi-fi gratuito Free Wi-fi
Parcheggio Parking
Televisori TV

Intrattenimento bambini (anche su richiesta) Children’s entertainment (also on request)
Area giochi bambini Children’s playground

Vendita prodotti tipici Sale of typical products
Esposizione prodotti tipici Show typical products
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Possibilità di celebrare presso la struttura il matrimonio con il rito civile
Possibility of celebrating civil marriage at the property

Organizzazione eventi Event Organization

Mediterranea Mediterranean
Tipica Typical
Altro Other

Pizza

Via Vittorio Veneto 66
Reggio Calabria
+39 0965 812211
ristorante.excelsior@montesanohotels.it
www.grandhotelexcelsiorrc.it/ristorante-gala
@grandhotelexcelsior
grandhotelexcelsiorrc
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria)
Other certifications

mailto:ristorante.excelsior@montesanohotels.it
http://www.grandhotelexcelsiorrc.it/ristorante-gala
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SERVIZI OFFERTI SERVICES OFFERED

IL TIPICO CALABRESE
MUSEOSTERIA 
(RISTORANTE RESTAURANT)

CUCINE E PIATTI COOKING AND DISHES SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

RESTRIZIONI ALIMENTARI FOOD RESTRICTIONS

PASTI MEALS

SERVIZI DEL RISTORANTE RESTAURANT FACILITIES

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION

Italiana Italian

Vegetariani Vegetarians

Pranzo Lunch
Colazione Breakfast

Celiaci People with celiac disease
Vegani Vegans
Halal Halal
Kosher Kosher

Cena Dinner

Accessibilità in sedia a rotelle Disables facilities
Wi-fi gratuito Free Wi-fi
Parcheggio Parking
Televisori TV

Intrattenimento bambini (anche su richiesta) Children’s entertainment (also on request)
Area giochi bambini Children’s playground

Vendita prodotti tipici Sale of typical products
Esposizione prodotti tipici Show typical products
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Possibilità di celebrare presso la struttura il matrimonio con il rito civile
Possibility of celebrating civil marriage at the property

Organizzazione eventi Event Organization

Mediterranea Mediterranean
Tipica Typical
Altro Other

Pizza

Via Torrente Sant’Agata 53/B
Cardeto
+39 0965 343696 / 329 3436179
iltipicocalabrese@libero.it
iltipicocalabrese
il_tipico_calabrese
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Tradizioni Reggine-Attestato di merito Slow Food Osterie d’Italia/Slow Food Inns of Italy – Peperoncino d’oro 2013 Accade-
mia del peperoncino/Gold Peperoncino 2013 – Locale del Buon Formaggio 2011 2013 2015 2017 Restaurant of good Cheese 2011 2013 2015 2017 Certificato di
eccellenze Tripadvisor 2017/2018 Certified of excellences Tripadvisor 2017/2018 Chiocciole Osteria d’italia 2018 Slow Food 2018 Slow Food Inns of Italy 2018 Cer-
tificato d’Iscrizione Albo delle guide turistiche della Regione Calabria Certified of registration to the bulletin-board of the tourist guides of the Calabria Region.

mailto:iltipicocalabrese@libero.it
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SERVIZI OFFERTI SERVICES OFFERED

LA CANTINA
DELLA SUOCERA
(RISTORANTE RESTAURANT)

CUCINE E PIATTI COOKING AND DISHES SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

RESTRIZIONI ALIMENTARI FOOD RESTRICTIONS

PASTI MEALS

SERVIZI DEL RISTORANTE RESTAURANT FACILITIES

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION

Italiana Italian

Vegetariani Vegetarians

Pranzo Lunch
Colazione Breakfast

Celiaci People with celiac disease
Vegani Vegans
Halal Halal
Kosher Kosher

Cena Dinner

Accessibilità in sedia a rotelle Disables facilities
Wi-fi gratuito Free Wi-fi
Parcheggio Parking
Televisori TV

Intrattenimento bambini (anche su richiesta) Children’s entertainment (also on request)
Area giochi bambini Children’s playground

Vendita prodotti tipici Sale of typical products
Esposizione prodotti tipici Show typical products
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Possibilità di celebrare presso la struttura il matrimonio con il rito civile
Possibility of celebrating civil marriage at the property

Organizzazione eventi Event Organization

Mediterranea Mediterranean
Tipica Typical
Altro Other:

Pizza

Via dei Pritanei 10
Reggio Calabria
+39 333 5919105
franco_s19@yahoo.it
www.lacantinadellasuocera.it
la cantina.della suocera
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

mailto:franco_s19@yahoo.it
http://www.lacantinadellasuocera.it
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SERVIZI OFFERTI SERVICES OFFERED

MYAD1
(RISTORANTE RESTAURANT)

CUCINE E PIATTI COOKING AND DISHES SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

RESTRIZIONI ALIMENTARI FOOD RESTRICTIONS

PASTI MEALS

SERVIZI DEL RISTORANTE RESTAURANT FACILITIES

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION

Italiana Italian

Vegetariani Vegetarians

Pranzo Lunch
Colazione Breakfast

Celiaci People with celiac disease
Vegani Vegans
Halal Halal
Kosher Kosher

Cena Dinner

Accessibilità in sedia a rotelle Disables facilities
Wi-fi gratuito Free Wi-fi
Parcheggio Parking
Televisori TV

Intrattenimento bambini (anche su richiesta) Children’s entertainment (also on request)
Area giochi bambini Children’s playground

Vendita prodotti tipici Sale of typical products
Esposizione prodotti tipici Show typical products
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Possibilità di celebrare presso la struttura il matrimonio con il rito civile
Possibility of celebrating civil marriage at the property

Organizzazione eventi Event Organization

Mediterranea Mediterranean
Tipica Typical
Altro Other

Pizza

Via Amerigo Vespucci 14
Reggio Calabria

myad1.it
_myad1_

+39 0965 896936
myaduno@yahoo.it
www.myad1.it
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

mailto:myaduno@yahoo.it
http://www.myad1.it


Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road
Servizio navetta Shuttle service
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SERVIZI DI INCOMING OFFERTI SUL TERRITORIO METROPOLITANO INCOMING SERVICES ON THE METROPOLITAN AREA

ECOTOURING
COSTA VIOLA
(AGENZIA SERVIZI TURISTICI 
TOURIST SERVICES AGENCY)

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

TIPOLOGIA PACChETTI TURISTICI TEMATICI ORGANIZZATI 
TYPE OF THEMATIC HOLIDAY PACKAGES ORGANIZED

ALTRI SERVIZI OFFERTI OTHER SERVICES OFFERED

AREE DI OPERATIVITà SITES OF ACTION
(COME DA BROChURE “LA CITTà METROPOLITANA DI REGGIO CALABRIA TRA CULTURA, NATURA E OSPITALITà)

Informazioni turistiche Tourist information

Itinerari enogastronomici Food and wine tours

Bike sharing
Noleggio natanti Rental of boats

Itinerari culturali Cultural trails
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Soggiorno sportivo Sports stay
Soggiorno benessere Stay wellness
Soggiorno studio Study stay

Taxi

Guide accompagnatori turistici Tour guides

Convenzioni per acquisto prodotti tipici Affiliated shops
Convenzioni per ristorazione Affiliated shops

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Altro Other: Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali di animazione) Visita
strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico e tradizionale

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Tour individuali Individual tours
Tour per gruppi Tours for groups
Pacchetti turistici tematici Thematic holiday packages 
Visite guidate Guided tours
Escursioni giornaliere Day trips 

Prenotazioni alberghiere Hotel reservations

Via Nazionale 668 
Villa San Giovanni
+39 0965 794323
ecotouringcostaviola@gmail.com
ecotouring.costaviola/
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

mailto:ecotouringcostaviola@gmail.com


Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road
Servizio navetta Shuttle service

AG
EN

ZIA
 VI

AG
GI

 - 
TO

UR
 OP

ER
AT

OR
 TR

AV
EL

 AG
EN

CY

SERVIZI DI INCOMING OFFERTI SUL TERRITORIO METROPOLITANO INCOMING SERVICES ON THE METROPOLITAN AREA

SCIROCCO 
SAILING SRLS 
(NOLEGGIO IMBARCAZIONI 
RENTAL OF VESSELS)

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

TIPOLOGIA PACChETTI TURISTICI TEMATICI ORGANIZZATI 
TYPE OF THEMATIC HOLIDAY PACKAGES ORGANIZED

ALTRI SERVIZI OFFERTI OTHER SERVICES OFFERED

AREE DI OPERATIVITà SITES OF ACTION
(COME DA BROChURE “LA CITTà METROPOLITANA DI REGGIO CALABRIA TRA CULTURA, NATURA E OSPITALITà)

Informazioni turistiche Tourist information

Itinerari enogastronomici Food and wine tours

Bike sharing
Noleggio natanti Rental of boats

Itinerari culturali Cultural trails
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Soggiorno sportivo Sports stay
Soggiorno benessere Stay wellness

Altro Other: Noleggio Imbarcazioni
Soggiorno studio Study stay

Taxi

Guide accompagnatori turistici Tour guides

Convenzioni per acquisto prodotti tipici Affiliated shops
Convenzioni per ristorazione Affiliated shops

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Tour individuali Individual tours
Tour per gruppi Tours for groups
Pacchetti turistici tematici Thematic holiday packages 
Visite guidate Guided tours
Escursioni giornaliere Day trips 

Prenotazioni alberghiere Hotel reservations

Via Ciccarello 77
Reggio Calabria
+39 328 9074417
info@sciroccosailing.com
www.sciroccosailing.com
sciroccosailing sciroccosailing
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

mailto:info@sciroccosailing.com
http://www.sciroccosailing.com


Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road
Servizio navetta Shuttle service
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SERVIZI DI INCOMING OFFERTI SUL TERRITORIO METROPOLITANO INCOMING SERVICES ON THE METROPOLITAN AREA

SPARTIVENTO
GROUP SRL  
(NOLEGGIO BARCHE A VELA E CATAMARANI 
RENTAL OF VESSELS)

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

TIPOLOGIA PACChETTI TURISTICI TEMATICI ORGANIZZATI 
TYPE OF THEMATIC HOLIDAY PACKAGES ORGANIZED

ALTRI SERVIZI OFFERTI OTHER SERVICES OFFERED

AREE DI OPERATIVITà SITES OF ACTION
(COME DA BROChURE “LA CITTà METROPOLITANA DI REGGIO CALABRIA TRA CULTURA, NATURA E OSPITALITà)

Informazioni turistiche Tourist information

Itinerari enogastronomici Food and wine tours

Bike sharing
Noleggio natanti Rental of boats

Itinerari culturali Cultural trails
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Soggiorno sportivo Sports stay
Soggiorno benessere Stay wellness
Soggiorno studio Study stay

Taxi

Guide accompagnatori turistici Tour guides

Convenzioni per acquisto prodotti tipici Affiliated shops
Convenzioni per ristorazione Affiliated shops

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Altro Other

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Tour individuali Individual tours
Tour per gruppi Tours for groups
Pacchetti turistici tematici Thematic holiday packages 
Visite guidate Guided tours
Escursioni giornaliere Day trips 

Prenotazioni alberghiere Hotel reservations

Via II Settembre 16/18
Reggio Calabria

spartiventogroup.it

+39 0965 324546
info@spartivento.it
www.spartivento.it
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

mailto:info@spartivento.it
http://www.spartivento.it


Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road
Servizio navetta Shuttle service
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SERVIZI DI INCOMING OFFERTI SUL TERRITORIO METROPOLITANO INCOMING SERVICES ON THE METROPOLITAN AREA

VIAGGI E MIRAGGI
(AGENZIA DI VIAGGI 
TRAVEL AGENCY)

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

TIPOLOGIA PACChETTI TURISTICI TEMATICI ORGANIZZATI 
TYPE OF THEMATIC HOLIDAY PACKAGES ORGANIZED

ALTRI SERVIZI OFFERTI OTHER SERVICES OFFERED

AREE DI OPERATIVITà SITES OF ACTION
(COME DA BROChURE “LA CITTà METROPOLITANA DI REGGIO CALABRIA TRA CULTURA, NATURA E OSPITALITà)

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria) Other certifications
ISO 9001/2015 – UNI EN ISO 14804/2005

Informazioni turistiche Tourist information

Itinerari enogastronomici Food and wine tours

Bike sharing
Noleggio natanti Rental of boats

Itinerari culturali Cultural trails
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Soggiorno sportivo Sports stay
Soggiorno benessere Stay wellness
Soggiorno studio Study stay

Taxi

Guide accompagnatori turistici Tour guides

Convenzioni per acquisto prodotti tipici Affiliated shops
Convenzioni per ristorazione Affiliated shops

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Altro Other

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Tour individuali Individual tours
Tour per gruppi Tours for groups
Pacchetti turistici tematici Thematic holiday packages 
Visite guidate Guided tours
Escursioni giornaliere Day trips 

Prenotazioni alberghiere Hotel reservations

Via Quarnaro I  7/B Gallico
Reggio Calabria
+39 0965 373329              393 8756319 
info@viaggiemiraggi.it
www.viaggiemiraggi.it
viaggi&miraggi viaggi.miraggi
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

mailto:info@viaggiemiraggi.it
http://www.viaggiemiraggi.it
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TIPOLOGIA AGROALIMENTARE AGRO-FOOD TYPE

CASA VINICOLA 
CRISERÀ 
(AZIENDA VITIVINICOLA
WINEMAKING FIRM))

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

Visite in azienda Visits to the establishment of production

Informazioni turistiche tramite opuscoli o web 
Tourist information through brochures and web
Organizzazione eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione
Events organization

Sito internet con sezioni dedicate alla produzione (processo produttivo, ricette,
storia ed utilizzo dei prodotti artigianali, ecc...)
Website with sections devoted to production process and other aspects of production

Vendita dei propri prodotti in azienda Sale of products directly on establishment

Sito internet in inglese Website in english

Via Militare 10 Catona
Reggio Calabria
+39 0965 302683
info@vinicrisera.it
www.vinicrisera.it
casavinicolacrisera casa_vinicola_crisera
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TIPOLOGIA AGROALIMENTARE AGRO-FOOD TYPE

CANTINE 
ZAGARELLA 
(AZIENDA AGRICOLA E 
VINICOLA AGRICULTURAL
AND WINE COMPANY)

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: 
Coltivazione Biologica Biological coltivation

Visite in azienda Visits to the establishment of production

Informazioni turistiche tramite opuscoli o web 
Tourist information through brochures and web
Organizzazione eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione
Events organization

Sito internet con sezioni dedicate alla produzione (processo produttivo, ricette,
storia ed utilizzo dei prodotti artigianali, ecc...)
Website with sections devoted to production process and other aspects of production

Vendita dei propri prodotti in azienda Sale of products directly on establishment

Sito internet in inglese Website in english

Contrada Rugola di Rosalì
Reggio Calabria
+39 0965 679521
info@aziendazagarella.it
www.aziendazagarella.it
cantinezagarella/
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES

LA BOTTEGA 
DEL FRANTOIO  
(NEGOZIO TIPICO TYPICAL SHOP)

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite 
opuscoli o web Tourist information
Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

Convenzioni commerciali con esercizi di ristorazione e ricettivi
Commercial agreements with catering and hospitality businesses

Altro Other

Via Orange 21
Reggio Calabria
+39 0965 812805 / 327 9086762
info@frantoiodelborgo.bio
la-bottega-del-frantoio-punto-vendita-aziendale
labottega_del_frantoio/
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria) Other certifications
Ospitalità Italiana

mailto:info@frantoiodelborgo.bio
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES

LA DEGUSTERIA 
DEL BERGAMOTTO
(NEGOZIO TIPICO/TYPICASHOP)

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite 
opuscoli o web Tourist information
Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

Convenzioni commerciali con esercizi di ristorazione e ricettivi
Commercial agreements with catering and hospitality businesses

Altro Other

Via Filippini 50
Reggio Calabria
+39 388 1299099

www.ladegusteriadelbergamotto.com
commerciale@gruppocaminiti.it

la degusteria del bergamotto

33 |     AREA DELLO STRETTO AREA OF THE STRAIT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria) Other certifications

http://www.ladegusteriadelbergamotto.com
mailto:commerciale@gruppocaminiti.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES

TSWIM SRL
(STABILIMENTO BALNEARE
BATHHOUSE SERVIZI DI NAUTICA
DA DIPORTO E TURISMO 
NAUTICO SERVICES FOR NAUTICAL
TOURISM)

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite 
opuscoli o web Tourist information
Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

Convenzioni commerciali con esercizi di ristorazione e ricettivi
Commercial agreements with catering and hospitality businesses

Altro Other: Visite a strutture di ricerca scientifica nel settore agroalimentare
portuale e tecnico – Servizi di organizzazione di eventi sportivi in genere e nel
settore della vela

Via Armacà Archi
Reggio Calabria
+39 335 230008
tswimsrl@gmail.com
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES

TWELL SRL
(CONSULENZA SETTORE TURISTICO
E ORGANIZZAZIONE CONVEGNI ED
EVENTI CONSULTANCY IN TOURIST
SECTOR AND ORGANIZATION OF
CONFERENCES AND EVENTS)

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite 
opuscoli o web Tourist information
Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

Convenzioni commerciali con esercizi di ristorazione e ricettivi
Commercial agreements with catering and hospitality businesses

Altro Other: Servizi di organizzazione di eventi sportivi in genere e nel settore
della vela

Via Armacà Archi
Reggio Calabria
+39 335 230008
twellsrl@alice.it
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

mailto:twellsrl@alice.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES

ECOLANDIA
(PARCO LUDICO TECNOLGICO
AMBIENTALE )

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite 
opuscoli o web Tourist information
Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

Convenzioni commerciali con esercizi di ristorazione e ricettivi
Commercial agreements with catering and hospitality businesses

Altro Other: Organizzazione matrimoni  per stranieri

Via A.Scopelliti snc Arghillà
Reggio Calabria
+39 0965 679905
info@parcoecolandia.it
www.parcoecolandia.it
EcolandiaEventi Ecolandia
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria) Other certifications
ISO 20121:2013-ISO 9001:2015

mailto:info@parcoecolandia.it
http://www.parcoecolandia.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES

A&S PROMOTION
(AGENZIA DI COMUNICAZIONE
E MARKETING MARKETING AND
COMMUNICATION AGENCY)

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite 
opuscoli o web Tourist information
Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

Convenzioni commerciali con esercizi di ristorazione e ricettivi
Commercial agreements with catering and hospitality businesses

Altro Other: Progettazione e sviluppo Siti Web – Attività di web marke-
ting – Attività di Social Marketing – Supporto alle attività di comunica-
zione ed animazione territoriale in loco

Via Mortara di Ravagnese 52
Reggio Calabria
+39 0965 645365
info@aspromotion.it
www.aspromotion.it
a&spromotion
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES

GOBOSERVICE BY
SUNLAND OPTICS
(AZIENDA DI SERVIZI DI ILLUMINAZIONE E VALORIZ-
ZAZIONE ARTISTICA DI SITI DI INTERESSE CULTURALE
FIRM OF SERVICES OF ILLUMINATION AND ARTISTIC
EXPLOITATION OF SITES OF CULTURAL INTEREST)

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite 
opuscoli o web Tourist information
Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

Convenzioni commerciali con esercizi di ristorazione e ricettivi
Commercial agreements with catering and hospitality businesses

Altro Other: Proiezioni architetturali per la valorizzazione artistica di siti
turistici e monumenti

Via Vecchia Provinciale Archi 167
Reggio Calabria
+39 0965 813264
info@goboservice.com
www.goboprojectors.eu

goboservice
goboservice by sunland optics
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES

IDEA POSITIVO  
(AGENZIA DI PROMOZIONE
AGENCY OF PROMOTION)

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite 
opuscoli o web Tourist information
Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

Convenzioni commerciali con esercizi di ristorazione e ricettivi
Commercial agreements with catering and hospitality businesses

Altro Other:

Via Santa Lucia al Parco 9
Reggio Calabria
+39 0965 810829
redazione@yescalabria.it
www.yescalabria.com
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

yescalabria/

mailto:redazione@yescalabria.it
http://www.yescalabria.com
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APS 
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other

Altro Other

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Viale Aldo Moro I trav. Scordino 7
Reggio Calabria
+39 340 8235623
ratioimagoassociazione@gmail.com 
ratioimago/
ratioimago/

40 |     AREA DELLO STRETTO AREA OF THE STRAIT

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

mailto:ratioimagoassociazione@gmail.com 
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AMICI 
DI MONTALTO 
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other Salvaguardia Ambientale

Altro Other

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Via Marconi 1 
Reggio Calabria
+39 333 2700826
adm@amicidimontalto.it
www.amicidimontalto.it
amicidimontalto

41 |     AREA DELLO STRETTO AREA OF THE STRAIT

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

mailto:adm@amicidimontalto.it
http://www.amicidimontalto.it
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GUIDE TURISTICHE
ASSOCIATE CALABRIA
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other

Altro Other

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Via Ciccarello III Tr. V. 1
Reggio Calabria
+39 338 5636743
info@guideturisticheassociatecalabria.it
www.guideturisticheassociatecalabria.it
guideturisticheassociatecalabria

42 |     AREA DELLO STRETTO AREA OF THE STRAIT

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

mailto:info@guideturisticheassociatecalabria.it
http://www.guideturisticheassociatecalabria.it
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GUIDE UFFICIALI
PARCO NAZIONALE
ASPROMONTE
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other

Altro Other: Laboratori flora, fauna,lavorazione ginestra

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Via Calveri
Reggio Calabria
+39 347 4703582
guideparcoaspromonte@gmail.com
guideufficialiparcoaspromonte

43 |    AREA DELLO STRETTO AREA OF THE STRAIT

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

mailto:guideparcoaspromonte@gmail.com
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LE TERRE DEL SUD
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other

Altro Other

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Via Provinciale Armo 23
Reggio Calabria
+39 329 6196529
leterredelsud@gmail.com
www.myterredelsud.it

44 |     AREA DELLO STRETTO AREA OF THE STRAIT

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

mailto:leterredelsud@gmail.com
http://www.myterredelsud.it
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MUSEO DI 
BIOLOGIA MARINA 
E PALEONTOLOGIA 
DI REGGIO CALABRIA
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other

Altro Other

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Via Strad. I Giuffrè 32
Reggio Calabria
+39 0965 45117/ 368 3165761
angelovazzana@tin.it
www.museopaleomarino.org
diariodivazzanaangelo
emaildivazzanaangelo

@strombusrc

45 |     AREA DELLO STRETTO AREA OF THE STRAIT

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

mailto:angelovazzana@tin.it
http://www.museopaleomarino.org
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MUSEO NAZIONALE
DEL BERGAMOTTO
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other: Ricerca e formazione settore enogastronomico

Altro Other: Corsi di cucina e pasticceria

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Via Filippini 50 
Reggio Calabria
+39 338 2721885
museodelbergamotto@gmail.com
museobergamotto

46 |     AREA DELLO STRETTO AREA OF THE STRAIT

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

mailto:museodelbergamotto@gmail.com
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PRO LOCO
SANT’ALESSIO 
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other

Altro Other

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Piazza Matteotti 1
Sant ‘Alessio in Aspromonte
+39 333 8685753
info@prolocosantalessio.org
www.prolocosantalessio.org
prolocosantalessioinaspromonte

47 |     AREA DELLO STRETTO AREA OF THE STRAIT

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

mailto:info@prolocosantalessio.org
http://www.prolocosantalessio.org
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UNIONE NAZIONALE
CONSUMATORI
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENTAMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study

Piazza Sant’Anna
Reggio Calabria
+39 0965 24793
xsavio@libero.it
www.uniconsum.it
unione.calabria

48 |     AREA DELLO STRETTO AREA OF THE STRAIT

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Altro Other

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENTATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

Altro Other: Realizzare le condizioni perché siano resi effettivi i diritti fondamentali riconosciuti dal Codice del Consumo, attuando la tutela
nei confronti di soggetti pubblici e privati, produttori e/o erogatori di beni e servizi, anche per eliminare le distorsioni del mercato compresi
i servizi sanitari e farmaceutici, i trasporti, le telecomunicazioni, i servizi turistici e la contraffazione dei prodotti.
Promuovere il rispetto del territorio e delle risorse naturali e le iniziative di educazione ecologica e ambientale, vigilando sulla tutela del-
l’ambiente e dei beni storico-archeologici e paesaggistici, nonché sulla sicurezza e la salute dei cittadini.
Promuovere la valorizzazione dei prodotti contraddistinti dalle denominazioni DOCG, DOP, DOC, IGT, IGP, STG ed ogni altra denominazione,
marchio o segno distintivo nazionale o europeo utile ad orientare la sicurezza, anche alimentare e la qualità del prodotto e vigilare sulla
responsabilità socio-solidale, tutelando i consumatori in caso di abusi.

mailto:xsavio@libero.it
http://www.uniconsum.it
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ULYSSES 
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other

Altro Other

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Via Re Ruggero 11
Reggio Calabria
+39 366 5285339
associazioneulysses@gmail.com
ulyssesrc

49 |     AREA DELLO STRETTO AREA OF THE STRAIT

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

TORNA ALLA PRIMA PAGINA

mailto:associazioneulysses@gmail.com
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Zara 20
Palmi
+39 347 9810422  / 347 9220198
alchiarodeiloy@gmail.com
www.alchiarodeiloy.it

alchiarodeiloy

51 |     COSTA VIOLA COSTA VIOLA

AL CHIARO 
DEI LOY (B&B)

mailto:alchiarodeiloy@gmail.com
http://www.alchiarodeiloy.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via  Nicola Pizi 53
Palmi
+39 339 4573153
bbcentrostorico900@libero.it
www.bbcentrostorico900.it
b&bcentrostorico900

52 |     COSTA VIOLA COSTA VIOLA

CENTRO STORICO
900 (B&B)

mailto:bbcentrostorico900@libero.it
http://www.bbcentrostorico900.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Francesco Crispi  42
Palmi
+39 339 3004369
bbcentrumpalmi@gmail.com
www.bbcentrumpalmi.it
bebcentrumpalmi
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CENTRUM PALMI
(B&B)

mailto:bbcentrumpalmi@gmail.com
http://www.bbcentrumpalmi.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Ospitalità Italiana

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Prof. Giuseppe Zagari 54 
Scilla +39 346 3596711
bbscilla@gmail.com
www.bebchianalea.it

bbchianalea54
bb-chianalea-0605401b
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CHIANALEA 54
(B&B)

mailto:bbscilla@gmail.com
http://www.bebchianalea.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking

Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed

Centro Benessere – Mediterranean SPA

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Località Sperone 106
Palmi +39 0966 479753
info@caposperone.com
www.caposperone.com
caposperone caposperone_resort
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CAPOSPERONE
RESORT 
(VILLAGGIO ALBERGO)

mailto:info@caposperone.com
http://www.caposperone.com
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Ospitalità Italiana

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Piazza Marconi 4 
Bagnara Calabra +39 0966 376126
info@victoriagrandhotel.it
www.victoriagrandhotel.it
grandhotelvictoria @grandhotelvicto
victoria_grand_hotel
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GRAND HOTEL
VICTORIA (HOTEL)

mailto:info@victoriagrandhotel.it
http://www.victoriagrandhotel.it


Località Sperone 106
Palmi
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SERVIZI OFFERTI SERVICES OFFERED

CAPOSPERONE
RESORT  
(RISTORANTE RESTAURANT)

CUCINE E PIATTI COOKING AND DISHES SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

RESTRIZIONI ALIMENTARI FOOD RESTRICTIONS

PASTI MEALS

SERVIZI DEL RISTORANTE RESTAURANT FACILITIES

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION

Italiana Italian

Vegetariani Vegetarians

Pranzo Lunch
Colazione Breakfast

Celiaci People with celiac disease
Vegani Vegans
Halal Halal
Kosher Kosher

Cena Dinner

Accessibilità in sedia a rotelle Disables facilities
Wi-fi gratuito Free Wi-fi
Parcheggio Parking
Televisori TV

Intrattenimento bambini (anche su richiesta) Children’s entertainment (also on request)
Area giochi bambini Children’s playground

Vendita prodotti tipici Sale of typical products
Esposizione prodotti tipici Show typical products
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Possibilità di celebrare presso la struttura il matrimonio con il rito civile
Possibility of celebrating civil marriage at the property

Organizzazione eventi Event Organization

Mediterranea Mediterranean
Tipica Typical
Altro Other: Pesce Fish

Pizza
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

+39 0966 479753
info@caposperone.com
www.caposperone.com
caposperone caposperone_resort

mailto:info@caposperone.com
http://www.caposperone.com
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SERVIZI OFFERTI SERVICES OFFERED

RISTORANTE 
LA FELUCA 
(RISTORANTE RESTAURANT)

CUCINE E PIATTI COOKING AND DISHES SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

RESTRIZIONI ALIMENTARI FOOD RESTRICTIONS

PASTI MEALS

SERVIZI DEL RISTORANTE RESTAURANT FACILITIES

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION

Italiana Italian

Vegetariani Vegetarians

Pranzo Lunch
Colazione Breakfast

Celiaci People with celiac disease
Vegani Vegans
Halal Halal
Kosher Kosher

Cena Dinner

Accessibilità in sedia a rotelle Disables facilities
Wi-fi gratuito Free Wi-fi
Parcheggio Parking
Televisori TV

Intrattenimento bambini (anche su richiesta) Children’s entertainment (also on request)
Area giochi bambini Children’s playground

Vendita prodotti tipici Sale of typical products
Esposizione prodotti tipici Show typical products
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Possibilità di celebrare presso la struttura il matrimonio con il rito civile
Possibility of celebrating civil marriage at the property

Organizzazione eventi Event Organization

Mediterranea Mediterranean
Tipica Typical
Altro Other

Pizza

Piazza Marconi 4 
Bagnara Calabra +39 0966 376126
lafeluca@victoriagrandhotel.it
www.ristorantelafeluca.it
ristorantelafeluca lafelucabagnaracalabra
@lafelucabagnara
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

mailto:lafeluca@victoriagrandhotel.it
http://www.ristorantelafeluca.it
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TIPOLOGIA AGROALIMENTARE AGRO-FOOD TYPE

AZIENDA OLIVICOLA
FRANCESCA 
DE LEO ALBERTI 

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: 
Coltivazione Biologica Biological coltivation

Visite in azienda Visits to the establishment of production

Informazioni turistiche tramite opuscoli o web 
Tourist information through brochures and web
Organizzazione eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione
Events organization

Sito internet con sezioni dedicate alla produzione (processo produttivo, ricette,
storia ed utilizzo dei prodotti artigianali, ecc...)
Website with sections devoted to production process and other aspects of production

Vendita dei propri prodotti in azienda Sale of products directly on establishment

Sito internet in inglese Website in english

Contrada Covala di Figurella
Bagnara Calabra
+39 327 9086762
info@frantoiodelborgo.bio
www.frantoiodelborgo.bio
oliobiofrantoiodelborgo
oliobio_az.ag._de_leo_alberti
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mailto:info@frantoiodelborgo.bio
http://www. frantoiodelborgo.bio
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ASSOCIAZIONE
FOGGHI DI LUNA
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other

Altro Other

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Via Cilea 100
Palmi

associazionefogghidiluna

+39 339 3757620
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Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
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GLI AMICI DELLA MUSICA
N. A. MANFROCE 
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other Spettacoli teatrali Concerti Balletti

Altro Other

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Via Battaglia c/o Casa della cultura Leonida Repaci
Palmi
+39 0966  46600
segreteria@amicimusicapalmi.it
www.amicimusicapalmi.it
amicidellamusica-palmi pubblic grouè
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Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

TORNA ALLA PRIMA PAGINA

mailto:segreteria@amicimusicapalmi.it
http://www.amicimusicapalmi.it
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BOSCO DEGLI ULIVI
FOREST OF THE OLIVE TREES
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SERVIZI OFFERTI SERVICES OFFERED

DONNA NELA 
(ENOTECA-RISTORANTE 
RESTAURANT-WINERY)

CUCINE E PIATTI COOKING AND DISHES SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

RESTRIZIONI ALIMENTARI FOOD RESTRICTIONS

PASTI MEALS

SERVIZI DEL RISTORANTE RESTAURANT FACILITIES

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION

Italiana Italian

Vegetariani Vegetarians

Pranzo Lunch
Colazione Breakfast

Celiaci People with celiac disease
Vegani Vegans
Halal Halal
Kosher Kosher

Cena Dinner

Accessibilità in sedia a rotelle Disables facilities
Wi-fi gratuito Free Wi-fi
Parcheggio Parking
Televisori TV

Intrattenimento bambini (anche su richiesta) Children’s entertainment (also on request)
Area giochi bambini Children’s playground

Vendita prodotti tipici Sale of typical products
Esposizione prodotti tipici Show typical products
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Possibilità di celebrare presso la struttura il matrimonio con il rito civile
Possibility of celebrating civil marriage at the property

Organizzazione eventi Event Organization

Mediterranea Mediterranean
Tipica Typical
Altro Other: Enoteca Wine bar

Pizza

Corso Mazzini 23 - Polistena
+39 0966 932943 /333 6572020
info@donnanela.it www.donnanela.it
donnanelaenoteca donna_nela_enoteca
donnanela?lang=it
in/giampiero-pecora-6801b74b
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria)
Other certifications Tradizioni Reggine

mailto:info@donnanela.it
http://www.donnanela.it
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SERVIZI OFFERTI SERVICES OFFERED

MASSERIA 
DELLA PIANA 
(RISTORANTE RESTAURANT)

CUCINE E PIATTI COOKING AND DISHES SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

RESTRIZIONI ALIMENTARI FOOD RESTRICTIONS

PASTI MEALS

SERVIZI DEL RISTORANTE RESTAURANT FACILITIES

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION

Italiana Italian

Vegetariani Vegetarians

Pranzo Lunch
Colazione Breakfast

Celiaci People with celiac disease
Vegani Vegans
Halal Halal
Kosher Kosher

Cena Dinner

Accessibilità in sedia a rotelle Disables facilities
Wi-fi gratuito Free Wi-fi
Parcheggio Parking
Televisori TV

Intrattenimento bambini (anche su richiesta) Children’s entertainment (also on request)
Area giochi bambini Children’s playground

Vendita prodotti tipici Sale of typical products
Esposizione prodotti tipici Show typical products
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Possibilità di celebrare presso la struttura il matrimonio con il rito civile
Possibility of celebrating civil marriage at the property

Organizzazione eventi Event Organization

Mediterranea Mediterranean
Tipica Typical
Altro Other:

Pizza

Contrada Sovereto
Candidoni
+39 348 1000710
prenotazioni@fattoriadellapiana.it
www.fattoriadellapiana.it
fattoriadellapiana
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria)
Other certifications  Ospitalità Italiana – Tradizioni Reggine

mailto:prenotazioni@fattoriadellapiana.it
http://www.fattoriadellapiana.it


Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road
Servizio navetta Shuttle service
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SERVIZI DI INCOMING OFFERTI SUL TERRITORIO METROPOLITANO INCOMING SERVICES ON THE METROPOLITAN AREA

TUTTO VIAGGI
TOUR 
(AGENZIA SERVIZI TURISTICI 
TOURIST SERVICES AGENCY)

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

TIPOLOGIA PACChETTI TURISTICI TEMATICI ORGANIZZATI 
TYPE OF THEMATIC HOLIDAY PACKAGES ORGANIZED

ALTRI SERVIZI OFFERTI OTHER SERVICES OFFERED

AREE DI OPERATIVITà SITES OF ACTION
(COME DA BROChURE “LA CITTà METROPOLITANA DI REGGIO CALABRIA TRA CULTURA, NATURA E OSPITALITà)

Informazioni turistiche Tourist information

Itinerari enogastronomici Food and wine tours

Bike sharing
Noleggio natanti Rental of boats

Itinerari culturali Cultural trails
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Soggiorno sportivo Sports stay
Soggiorno benessere Stay wellness
Soggiorno studio Study stay

Taxi

Guide accompagnatori turistici Tour guides

Convenzioni per acquisto prodotti tipici Affiliated shops
Convenzioni per ristorazione Affiliated shops

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Altro Other

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Tour individuali Individual tours
Tour per gruppi Tours for groups
Pacchetti turistici tematici Thematic holiday packages 
Visite guidate Guided tours
Escursioni giornaliere Day trips 

Prenotazioni alberghiere Hotel reservations

Viale Italia 56
Gioia Tauro
+39 0966 500552
tuttoviaggitour@libero.it
www.tuttoviaggitour.it

tuttoviaggitour
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

mailto:tuttoviaggitour@libero.it
http://www.tuttoviaggitour.it
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TIPOLOGIA AGROALIMENTARE AGRO-FOOD TYPE
SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: 
BIO/SIDEL 

Visite in azienda Visits to the establishment of production

Informazioni turistiche tramite opuscoli o web 
Tourist information through brochures and web
Organizzazione eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione
Events organization
Sito internet con sezioni dedicate alla produzione (processo produttivo, ricette,
storia ed utilizzo dei prodotti artigianali, ecc... in francese)
Website with sections devoted to production process and other aspects of production
in French

Vendita dei propri prodotti in azienda Sale of products directly on establishment

Sito internet in inglese Website in english
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EREDI F.S. GRECO
(AZIENDA AGRICOLA)

Via Garibaldi 180
Gioia Tauro
+39 334 9342652
armellegreco@gmail.com
www.aziendagrecooliveto.it
maddalena-aziendagrecooliveto  

mailto:armellegreco@gmail.com
http://www.aziendagrecooliveto.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT
Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite 
opuscoli o web Tourist information
Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

Convenzioni commerciali con esercizi di ristorazione e ricettivi
Commercial agreements with catering and hospitality businesses

Altro Other: Organizzazione matrimoni  per stranieri
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria)
Other certifications  
http://buyweddinginitaly.it/ws-reggio-calabria/ 
https://www.zankyou.it/p/ecco-la-4a-edizione-del-buy-wedding-in-italybologna-13-14-novembre-2018 
https://issuu.com/gaetanospagnolo/docs/catalogo_web/1 

CALABRIA 
WEDDING ITALY 
(AGENZIA ORGANIZZAZIONE
EVENTI)

Via Salerno 19
San Ferdinando
+39 320 8070460
calabriaweddingitaly@gmail.com
www.calabriawedding.it

calabriaweddingitaly

mailto:calabriaweddingitaly@gmail.com
http://www.calabriawedding.it
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ASD RABIKE'S 
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other

Altro Other

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Contrada Villotta 27
San Giorgio Morgeto
+39 331 7701469
info@rabikes.com
www.rabikes.com
rabikes janko76
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Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

mailto:info@rabikes.com
http://www.rabikes.com
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ASSOCIAZIONE 
TURISTICA PROLOCO
PRO CITTANOVA
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other

Altro Other Raduni Auto d’epoca Assembly of vintage cars

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Via Dante 55 
Cittanova
+39 0966 653249
prolocoprocittanova@libero.it

profiloantoninoprocittanova
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Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

mailto:prolocoprocittanova@libero.it
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PRO LOCO 
MORGETIA 
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other

Altro Other

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

via Pasqua 20
San Giorgio Morgeto
+39 0966 379431
contatti@prolocomorgetia.it
pro loco morgetia
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Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

TORNA ALLA PRIMA PAGINA

mailto:contatti@prolocomorgetia.it
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ASPROMONTE (LE ALPI DEL SUD)
ASPROMONTE THE SOUTHERN ALPS
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Viale dei Tramonti 3 Gambarie
Santo Stefano in Aspromonte

@ilbucanevegambarie

+39 336 340057
info@ilbucanevegambarie.it
www.ilbucanevegambarie.it
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CASA VACANZE
IL BUCANEVE 
(CASA VACANZE/
HOLIDAY HOME - B&B)

mailto:info@ilbucanevegambarie.it
http://www.ilbucanevegambarie.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Piazza Mangeruca 14 Gambarie
Santo Stefano in Aspromonte
+39 0965 743133
info@hotelcentrale.net
www.hotelcentrale.net
hotelcentralegambarie @hotel.centrale
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HOTEL CENTRALE
(HOTEL)

mailto:info@hotelcentrale.net
http://www.hotelcentrale.net
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via  degli Sci 6  Gambarie
Santo Stefano in Aspromonte
+39 0965 743190
info@hotelmiramontigambarie.it
www.hotelmiramontigambarie.it
hotelgambariemiramonti
hotel_gambarie_miramonti
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HOTEL MIRAMONTI
VILLAGE 
(HOTEL RESIDENCE)

mailto:info@hotelmiramontigambarie.it
http://www.hotelmiramontigambarie.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via delle Albe 1 Gambarie
Santo Stefano in Aspromonte
+39 0965 744143
info@hotelcentrale.net
www.hotelcentrale.net/park-hotel-bellavista/
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PARK HOTEL 
BELLAVISTA 
(HOTEL)

mailto:info@hotelcentrale.net
http://www.hotelcentrale.net/park-hotel-bellavista/


RI
ST

OR
AZ

IO
NE

 FO
OD

 AN
D D

RIN
KS

SERVIZI OFFERTI SERVICES OFFERED

AL TERRAZZO 
(RISTORANTE RESTAURANT)

CUCINE E PIATTI COOKING AND DISHES SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

RESTRIZIONI ALIMENTARI FOOD RESTRICTIONS

PASTI MEALS

SERVIZI DEL RISTORANTE RESTAURANT FACILITIES

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION

Italiana Italian

Vegetariani Vegetarians

Pranzo Lunch
Colazione Breakfast

Celiaci People with celiac disease
Vegani Vegans
Halal Halal
Kosher Kosher

Cena Dinner

Accessibilità in sedia a rotelle Disables facilities
Wi-fi gratuito Free Wi-fi
Parcheggio Parking
Televisori TV

Intrattenimento bambini (anche su richiesta) Children’s entertainment (also on request)
Area giochi bambini Children’s playground

Vendita prodotti tipici Sale of typical products
Esposizione prodotti tipici Show typical products
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Possibilità di celebrare presso la struttura il matrimonio con il rito civile
Possibility of celebrating civil marriage at the property

Organizzazione eventi Event Organization

Mediterranea Mediterranean
Tipica Typical
Altro Other:

Pizza

Via delle Ville 20 Gambarie
Santo Stefano in Aspromonte
+39 0965 743093
mimmopenna@alterrazzo.it
www.alterrazzo.eu/
@alterrazzo
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria)
Other certifications Ospitalità Italiana – Tradizioni Reggine

mailto:mimmopenna@alterrazzo.it
http://www.alterrazzo.eu/
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SERVIZI OFFERTI SERVICES OFFERED

IL BUCANEVE 
(RISTORANTE RESTAURANT)

CUCINE E PIATTI COOKING AND DISHES SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

RESTRIZIONI ALIMENTARI FOOD RESTRICTIONS

PASTI MEALS

SERVIZI DEL RISTORANTE RESTAURANT FACILITIES

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION

Italiana Italian

Vegetariani Vegetarians

Pranzo Lunch
Colazione Breakfast

Celiaci People with celiac disease
Vegani Vegans
Halal Halal
Kosher Kosher

Cena Dinner

Accessibilità in sedia a rotelle Disables facilities
Wi-fi gratuito Free Wi-fi
Parcheggio Parking
Televisori TV

Intrattenimento bambini (anche su richiesta) Children’s entertainment (also on request)
Area giochi bambini Children’s playground

Vendita prodotti tipici Sale of typical products
Esposizione prodotti tipici Show typical products
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Possibilità di celebrare presso la struttura il matrimonio con il rito civile
Possibility of celebrating civil marriage at the property

Organizzazione eventi Event Organization

Mediterranea Mediterranean
Tipica Typical
Altro Other

Pizza

il bucanevegambarie
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria)
Other certifications Tradizioni Reggine

Viale dei Tramonti 1 Gambarie
Santo Stefano in Aspromonte
+39 336 340057
info@ilbucanevegambarie.it
www.ilbucanevegambarie.it

mailto:info@ilbucanevegambarie.it
http://www.ilbucanevegambarie.it
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SERVIZI OFFERTI SERVICES OFFERED

L‘ANGOLO 
DEL GUSTO 
(RISTORANTE RESTAURANT)

CUCINE E PIATTI COOKING AND DISHES SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

RESTRIZIONI ALIMENTARI FOOD RESTRICTIONS

PASTI MEALS

SERVIZI DEL RISTORANTE RESTAURANT FACILITIES

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION

Italiana Italian

Vegetariani Vegetarians

Pranzo Lunch
Colazione Breakfast

Celiaci People with celiac disease
Vegani Vegans
Halal Halal
Kosher Kosher

Cena Dinner

Accessibilità in sedia a rotelle Disables facilities
Wi-fi gratuito Free Wi-fi
Parcheggio Parking
Televisori TV

Intrattenimento bambini (anche su richiesta) Children’s entertainment (also on request)
Area giochi bambini Children’s playground

Vendita prodotti tipici Sale of typical products
Esposizione prodotti tipici Show typical products
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Possibilità di celebrare presso la struttura il matrimonio con il rito civile
Possibility of celebrating civil marriage at the property

Organizzazione eventi Event Organization

Mediterranea Mediterranean
Tipica Typical
Altro Other

Pizza

Piazza Mangeruca 14 Gambarie
Santo Stefano in Aspromonte
+39 0965 743133
info@hotelcentrale.net
www.hotelcentrale.net
deliziedaspromonte
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

mailto:info@hotelcentrale.net
http://www.hotelcentrale.net
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SERVIZI OFFERTI SERVICES OFFERED

MIRAMONTI 
(RISTORANTE RESTAURANT)

CUCINE E PIATTI COOKING AND DISHES SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

RESTRIZIONI ALIMENTARI FOOD RESTRICTIONS

PASTI MEALS

SERVIZI DEL RISTORANTE RESTAURANT FACILITIES

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION

Italiana Italian

Vegetariani Vegetarians

Pranzo Lunch
Colazione Breakfast

Celiaci People with celiac disease
Vegani Vegans
Halal Halal
Kosher Kosher

Cena Dinner

Accessibilità in sedia a rotelle Disables facilities
Wi-fi gratuito Free Wi-fi
Parcheggio Parking
Televisori TV

Intrattenimento bambini (anche su richiesta) Children’s entertainment (also on request)
Area giochi bambini Children’s playground

Vendita prodotti tipici Sale of typical products
Esposizione prodotti tipici Show typical products
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Possibilità di celebrare presso la struttura il matrimonio con il rito civile
Possibility of celebrating civil marriage at the property

Organizzazione eventi Event Organization

Mediterranea Mediterranean
Tipica Typical
Altro Other

Pizza

hotelmiramonti@gmail.com

79 |     ASPROMONTE ASPROMONTE

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

Via  degli Sci 10  Gambarie
Santo Stefano in Aspromonte
+39 0965 743048

www.hotelmiramontigambarie.it
hotelgambariemiramonti

TORNA ALLA PRIMA PAGINA

mailto:hotelmiramonti@gmail.com
http://www.hotelmiramontigambarie.it
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COSTA JONICA
THE IONIAN COAST
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Giannone 3
Gioiosa Ionica
+39 333 2693632
info@palazzomantegna.com
www.palazzomantegna.com/
bb-al-palazzo
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AL PALAZZO
(B&B)

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Ospitalità Italiana

mailto:info@palazzomantegna.com
http://www.palazzomantegna.com/


ST
RU

TT
UR

E R
IC

ET
TIV

E A
CC

OM
OD

AT
ION

 FA
CIL

ITI
ES

SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Ospitalità Italiana – Booking.com

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Gaspare Oliverio 19
Locri
+39 340 7796477 / 347 0191242
info@bebterredelsud.it
www.bebterredelsud.it
alcastelloluxuryb&b
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TERRE DEL SUD
(B&B)

mailto:info@bebterredelsud.it
http://www.bebterredelsud.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Via Corrado Alvaro 13
Marina di Gioiosa Ionica
+39 329 4640045
info@torredeisaracenibeb.com
www.torredeisaracenibeb.com
torredeisaraceniB&B  
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TORRE DEI 
SARACENI (B&B)

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria) Other certifications. GUEST REWIEW
AWARDS 2018 su Booking.com: CERTIFICATO DI ECCELLENZA 2017e 2018 da parte di Bed-and-Breakfast.it: TripAdvisor B&B Torre dei Saraceni  https://www.tripad-
visor.it/Hotel_Review-g651982-d7040223-Reviews-B_B_Torre_dei_Saraceni-Marina_di_Gioiosa_Ionica_Province_of_Reggio_Calabria_Calabria.html.  Marchio
B&B IN FAMILY CLASSIFICA SUPERIOR della Città Metropolitana di Reggio Calabria.

mailto:info@torredeisaracenibeb.com
http://www.torredeisaracenibeb.com
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Ospitalità Italiana

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Contrada Moschetta 13
Locri

fontanella-hotel

+39 0964 21832
lafontanellamoschetta@msn.com
www.fontanellahotel.it
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FONTANELLA
HOTEL 

mailto:lafontanellamoschetta@msn.com
http://www.fontanellahotel.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Aderente AITR Associazione Italiana Turismo Responsabile Adherent AITR Italian Association 
for Responsible Tourism

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Corso Garibaldi
Locri

iviaggidelgoel

+39 340 3333631
http://turismo.responsabile.coop/it/
struttura-turistica-calabria/ostello-locride
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OSTELLO 
LOCRIDE 
(OSTELLO DELLA GIOVENTÙ
YOUTH HOSTEL)

http://turismo.responsabile.coop/it/struttura-turistica-calabria/ostello-locride
http://turismo.responsabile.coop/it/struttura-turistica-calabria/ostello-locride
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Contrada Melissari
Roccella Ionica

portodellegraziemarinadiroccella
@portodellegrazie
porto-delle-grazie

+39 0964 85847
info@portodellegrazie.it
www.portodellegrazie.it
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PORTO DELLE
GRAZIE 
(PORTO TURISTICO MARINA
RESORT)

mailto:info@portodellegrazie.it
http://www.portodellegrazie.it
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SERVIZI OFFERTI SERVICES OFFERED

LA FONTANELLA 
(RISTORANTE RESTAURANT)

CUCINE E PIATTI COOKING AND DISHES SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

RESTRIZIONI ALIMENTARI FOOD RESTRICTIONS

PASTI MEALS

SERVIZI DEL RISTORANTE RESTAURANT FACILITIES

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION

Italiana Italian

Vegetariani Vegetarians

Pranzo Lunch
Colazione Breakfast

Celiaci People with celiac disease
Vegani Vegans
Halal Halal
Kosher Kosher

Cena Dinner

Accessibilità in sedia a rotelle Disables facilities
Wi-fi gratuito Free Wi-fi
Parcheggio Parking
Televisori TV

Intrattenimento bambini (anche su richiesta) Children’s entertainment (also on request)
Area giochi bambini Children’s playground

Vendita prodotti tipici Sale of typical products
Esposizione prodotti tipici Show typical products
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Possibilità di celebrare presso la struttura il matrimonio con il rito civile
Possibility of celebrating civil marriage at the property

Organizzazione eventi Event Organization

Mediterranea Mediterranean
Tipica Typical
Altro Other

Pizza
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Ospitalità Italiana – Tradizioni Reggine

Contrada Moschetta
Locri
+39 0964 390005
lafontanellamoschetta@msn.com
@lafontanellalocri

mailto:lafontanellamoschetta@msn.com
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SERVIZI OFFERTI SERVICES OFFERED

LA LOCANDA DEL
PALAZZO 
(RISTORANTE RESTAURANT)

CUCINE E PIATTI COOKING AND DISHES SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

RESTRIZIONI ALIMENTARI FOOD RESTRICTIONS

PASTI MEALS

SERVIZI DEL RISTORANTE RESTAURANT FACILITIES

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION

Italiana Italian

Vegetariani Vegetarians

Pranzo Lunch
Colazione Breakfast

Celiaci People with celiac disease
Vegani Vegans
Halal Halal
Kosher Kosher

Cena Dinner

Accessibilità in sedia a rotelle Disables facilities
Wi-fi gratuito Free Wi-fi
Parcheggio Parking
Televisori TV

Intrattenimento bambini (anche su richiesta) Children’s entertainment (also on request)
Area giochi bambini Children’s playground

Vendita prodotti tipici Sale of typical products
Esposizione prodotti tipici Show typical products
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Possibilità di celebrare presso la struttura il matrimonio con il rito civile
Possibility of celebrating civil marriage at the property

Organizzazione eventi Event Organization

Mediterranea Mediterranean
Tipica Typical
Altro Other

Pizza

Via Giannone 13
Gioiosa Ionica
+39 338 8371454
info@palazzomantegna.com

lalocandadelpalazzo
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria)
Other certifications

mailto:info@palazzomantegna.com


Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road
Servizio navetta Shuttle service

AG
EN

ZIA
 VI

AG
GI

 - 
TO

UR
 OP

ER
AT

OR
 TR

AV
EL

 AG
EN

CY

SERVIZI DI INCOMING OFFERTI SUL TERRITORIO METROPOLITANO INCOMING SERVICES ON THE METROPOLITAN AREA

LA DIANO VIAGGI
TOUR OPERATOR 
(AGENZIA SERVIZI TURISTICI 
TOURIST SERVICES AGENCY)

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

TIPOLOGIA PACChETTI TURISTICI TEMATICI ORGANIZZATI 
TYPE OF THEMATIC HOLIDAY PACKAGES ORGANIZED

ALTRI SERVIZI OFFERTI OTHER SERVICES OFFERED

AREE DI OPERATIVITà SITES OF ACTION
(COME DA BROChURE “LA CITTà METROPOLITANA DI REGGIO CALABRIA TRA CULTURA, NATURA E OSPITALITà)

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria)
Other certifications Ospitalità Italiana

Informazioni turistiche Tourist information

Itinerari enogastronomici Food and wine tours

Bike sharing
Noleggio natanti Rental of boats

Itinerari culturali Cultural trails
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Soggiorno sportivo Sports stay
Soggiorno benessere Stay wellness
Soggiorno studio Study stay

Taxi

Guide accompagnatori turistici Tour guides

Convenzioni per acquisto prodotti tipici Affiliated shops
Convenzioni per ristorazione Affiliated shops

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Altro Other

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Tour individuali Individual tours
Tour per gruppi Tours for groups
Pacchetti turistici tematici Thematic holiday packages 
Visite guidate Guided tours
Escursioni giornaliere Day trips 

Prenotazioni alberghiere Hotel reservations

Via Astracà
Siderno
+39 0964 381397
info@ladianoviaggi.it
www.ladianoviaggi.it

89 |     COSTA JONICA THE IONIAN COAST

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

ladiano.viaggi/ ladianoviaggi 

mailto:info@ladianoviaggi.it
http://www.ladianoviaggi.it


Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road
Servizio navetta Shuttle service
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SERVIZI DI INCOMING OFFERTI SUL TERRITORIO METROPOLITANO INCOMING SERVICES ON THE METROPOLITAN AREA

TURISMO RESPONSABILE
AV&TO DEL CONSORZIO 
SOCIALE GOEL
(AGENZIA VIAGGI TRAVEL AGENCY)

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

TIPOLOGIA PACChETTI TURISTICI TEMATICI ORGANIZZATI 
TYPE OF THEMATIC HOLIDAY PACKAGES ORGANIZED

ALTRI SERVIZI OFFERTI OTHER SERVICES OFFERED

AREE DI OPERATIVITà SITES OF ACTION
(COME DA BROChURE “LA CITTà METROPOLITANA DI REGGIO CALABRIA TRA CULTURA, NATURA E OSPITALITà)

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria)
Other certifications Aderente ad AITR Associazione Italiana Turismo Responsabile Adherent AITR Italian Association for Responsible Tourism.

Informazioni turistiche Tourist information

Itinerari enogastronomici Food and wine tours

Bike sharing
Noleggio natanti Rental of boats

Itinerari culturali Cultural trails
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Soggiorno sportivo Sports stay
Soggiorno benessere Stay wellness
Soggiorno studio Study stay

Taxi

Guide accompagnatori turistici Tour guides

Convenzioni per acquisto prodotti tipici Affiliated shops
Convenzioni per ristorazione Affiliated shops

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Altro Other

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Tour individuali Individual tours
Tour per gruppi Tours for groups
Pacchetti turistici tematici Thematic holiday packages 
Visite guidate Guided tours
Escursioni giornaliere Day trips 

Prenotazioni alberghiere Hotel reservations

Via Lazio 43
Gioiosa Ionica
+39 0964 419191
agenzia@turismo.responsabile.coop
http://turismo.responsabile.coop/it
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

iviaggidelgoel 

mailto:agenzia@turismo.responsabile.coop
http://turismo.responsabile.coop/it


Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road
Servizio navetta Shuttle service
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SERVIZI DI INCOMING OFFERTI SUL TERRITORIO METROPOLITANO INCOMING SERVICES ON THE METROPOLITAN AREA
SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

TIPOLOGIA PACChETTI TURISTICI TEMATICI ORGANIZZATI 
TYPE OF THEMATIC HOLIDAY PACKAGES ORGANIZED

ALTRI SERVIZI OFFERTI OTHER SERVICES OFFERED

AREE DI OPERATIVITà SITES OF ACTION
(COME DA BROChURE “LA CITTà METROPOLITANA DI REGGIO CALABRIA TRA CULTURA, NATURA E OSPITALITà)

Informazioni turistiche Tourist information

Itinerari enogastronomici Food and wine tours

Bike sharing
Noleggio natanti Rental of boats

Itinerari culturali Cultural trails
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Soggiorno sportivo Sports stay
Soggiorno benessere Stay wellness
Soggiorno studio Study stay

Taxi

Guide accompagnatori turistici Tour guides

Convenzioni per acquisto prodotti tipici Affiliated shops
Convenzioni per ristorazione Affiliated shops

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Altro Other: Campi scuola e tour di archeologia

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Tour individuali Individual tours
Tour per gruppi Tours for groups
Pacchetti turistici tematici Thematic holiday packages 
Visite guidate Guided tours
Escursioni giornaliere Day trips 

Prenotazioni alberghiere Hotel reservations
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

MEGALE HELLAS 
DIVING CENTER
(AGENZIA VIAGGI TRAVEL AGENCY)

Via C. Colombo II trav. 1/b
Marina di Gioiosa Ionica
+39 0964 411555 / 329 4640045 
info@megalehellas.net
www.megalehellas.net
divingmegalehellas diving.megalehellas

mailto:info@megalehellas.net
http://www.megalehellas.net


SERVIZI DI INCOMING OFFERTI SUL TERRITORIO METROPOLITANO INCOMING SERVICES ON THE METROPOLITAN AREA

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

ALTRI SERVIZI OFFERTI OTHER SERVICES OFFERED

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria)
Other certifications.
Iscrizione all’Albo Operatori del Turismo Subacqueo – Sezione Centri di Immersione e di Addestramento Subacqueo della Città Me-
tropolitana di Reggio Calabria (Settore 6), con Determinazione Registro Settore n° 84 del 11/03/2019.

Centro Subacqueo certificato SSI (Scuba Schools International) quale SSI Dive Center e SSI Extended Range Center (vedi su
www.divessi.com, su Global Dive Center Locator). 

Centro Formazione Istruttori ISDA (International Scuba Diving Academy) (vedi su www.isdaitalia.it)

Punto Mare FIAS (Federazione Italiana Attività Subacquee) sin dal 2008 (vedi su www.fias.it), con riconoscimento quale Miglior Di-
ving FIAS nel 2010 e 2011 (cit. “per la professionalità e gli ottimi risultati ottenuti”).

Siamo su TripAdvisor come Megale Hellas Diving Center e abbiamo 62 recensioni con una valutazione totale di 5,0 su 5. L’89% dei
viaggiatori ci ha recensito come “Eccellente” ed il 10% come “Molto Buono” (vedi recensioni su https://www.tripadvisor.it/Attrac-
tion_Review-g651982-d7008403-Reviews-Megale_Hellas_Diving_Center-Marina_di_Gioiosa_Ionica_Province_of_Reggio_Cala-
bria_.html#REVIEWS).

Convenzioni commerciali con esercizi di ristorazione e ricettivi
Commercial agreements with catering and hospitality businesses

Visite guidate Guided tours
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MEGALE HELLAS 
DIVING CENTER
(AGENZIA VIAGGI TRAVEL AGENCY)
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Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information
Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event  organisation

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Altro Other
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TIPOLOGIA AGROALIMENTARE AGRO-FOOD TYPE

AZIENDA AGRICOLA
LATELLA FLAVIO 
TENUTA DIOSCURI

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

Visite in azienda Visits to the establishment of production

Informazioni turistiche tramite opuscoli o web 
Tourist information through brochures and web
Organizzazione eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione
Events organization

Sito internet con sezioni dedicate alla produzione (processo produttivo, ricette,
storia ed utilizzo dei prodotti artigianali, ecc...)
Website with sections devoted to production process and other aspects of production

Vendita dei propri prodotti in azienda Sale of products directly on establishment

Sito internet in inglese Website in english

Contrada Scoglio 18
Bianco

tenuta-dioscuri
latellaflavio

+39 333 2345694
tenutadioscuri@gmail.com
www.vinogrecodibianco.it
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mailto:tenutadioscuri@gmail.com
http://www.vinogrecodibianco.it
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT
Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite 
opuscoli o web Tourist information
Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

Convenzioni commerciali con esercizi di ristorazione e ricettivi
Commercial agreements with catering and hospitality businesses

Altro Other

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT
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DAFNE TURISMO
(SOCIETÀ DI SERVIZI TURISTICI E
CONGRESSUALI)

Via Caldara snc
Siderno
+39 0964 342229
turismo@dafneservizi.it

dafneturismocalabria/
www.dafneservizi.it

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: 
Altre certificazioni oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria)  Other certifications

mailto:turismo@dafneservizi.it 
http://www.dafneservizi.it
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TREKKING 
STILARO
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other

Altro Other

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Piazza Luigi Carnovale snc
Stilo
+39 333 8205164
escursioni@trekkingstilaro.com
www.trekkingstilaro.com
trekkingstilaro trekkingstilaro/
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Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

mailto:escursioni@trekkingstilaro.com
http://www.trekkingstilaro.com


AS
SO

CI
AZ

IO
NI

 AS
SO

CIA
TIO

NS

ITALIA 
NIGHT & DAY 
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other

Altro Other

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Via Oliveto 3
Bovalino
+39 389 0255564 
italiainfo@email.it
www.italianightday.it
italianightday ItaliaNightDay
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Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

TORNA ALLA PRIMA PAGINA

mailto:italiainfo@email.it
http://www.italianightday.it
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AREA GRECANICA
THE CALABRIAN GREECE OR BOVESIA
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SERVIZI AGGIUNTIVI FACILITIES
TRASPORTI TRANSPORTATION SI YES NO IN CONVENZIONE

SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SERVIZI DI RISTORAZIONE FOOD AND DRINKS

INTRATTENIMENTO ACTIVITIES AND SPORTS

SERVIZI BUSINESS BUSINESS

ALTRI SERVIZI FOR YOUR CONVENIENCE

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Ospitalità Italiana - Tradizioni Reggine

Servizio Navetta Shuttle Service

Ristorante Restaurant

Servizi di animazione Entertainment services

Servizi di intrattenimento bambini Babysitting or chid care
Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking

Caffetteria Coffee bar
Colazione Breakfast

Piscina/SPA Pool/SPA

Wifi gratuito Free wifi
Fax/fotocopiatrice Fax/copy machine
Postazione PC PC station

Deposito bagagli Luggage storage
Aria condizionata Air conditioned
Parcheggio Parking
Struttura interamente non fumatori Non smoking throughout
Animali ammessi Pets allowed
Convenzioni commerciali (es. per acquisto prodotti tipici) Affiliated shops

Strutture per balneazione Bathing facilities
Strutture per sport e tempo libero Facilities for sport and leisure

Noleggio natanti Rental of boats
Bike sharing
Taxi

Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road

Servizi di informazione turistica presso la struttura anche tramite opuscoli o web
Tourist  information

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises
Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Contrada Gunì
Palizzi
+39 342 8249708
info@aguni.it
www.aguni.it
aguniagriturismo agriturismoaguni
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AGUNÌ
AGRITURISMO E LOCANDA
(AGRITURISMO AGRITOURISM)

mailto:info@aguni.it
http://www.aguni.it
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SERVIZI OFFERTI SERVICES OFFERED

KALÒS JERO
RISTORANTE PIZZERIA 
(RISTORANTE RESTAURANT)

CUCINE E PIATTI COOKING AND DISHES SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

RESTRIZIONI ALIMENTARI FOOD RESTRICTIONS

PASTI MEALS

SERVIZI DEL RISTORANTE RESTAURANT FACILITIES

SERVIZI DI PROMOZIONE TURISTICA TOURIST PROMOTION

Italiana Italian

Vegetariani Vegetarians

Pranzo Lunch
Colazione Breakfast

Celiaci People with celiac disease
Vegani Vegans
Halal Halal
Kosher Kosher

Cena Dinner

Accessibilità in sedia a rotelle Disables facilities
Wi-fi gratuito Free Wi-fi
Parcheggio Parking
Televisori TV

Intrattenimento bambini (anche su richiesta) Children’s entertainment (also on request)
Area giochi bambini Children’s playground

Vendita prodotti tipici Sale of typical products
Esposizione prodotti tipici Show typical products
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Possibilità di celebrare presso la struttura il matrimonio con il rito civile
Possibility of celebrating civil marriage at the property

Organizzazione eventi Event Organization

Mediterranea Mediterranean
Tipica Typical
Altro Other

Pizza

Via  Campo 5 
Bova
+39 366 3582212
brunocasile@libero.it
agriturismokalosjero
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS: Altre certificazioni (oltre quelle rilasciate dalla Camera di Commercio di Reggio Calabria)
Other certifications - Tradizioni Reggine

mailto:brunocasile@libero.it


Noleggio auto e/o mezzi trasporto su strada Rent a car and/or means of transport by road
Servizio navetta Shuttle service
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SERVIZI DI INCOMING OFFERTI SUL TERRITORIO METROPOLITANO INCOMING SERVICES ON THE METROPOLITAN AREA

NATURALITER
(AGENZIA DI VIAGGI 
TRAVEL AGENCY)

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

TIPOLOGIA PACChETTI TURISTICI TEMATICI ORGANIZZATI 
TYPE OF THEMATIC HOLIDAY PACKAGES ORGANIZED

ALTRI SERVIZI OFFERTI OTHER SERVICES OFFERED

AREE DI OPERATIVITà SITES OF ACTION
(COME DA BROChURE “LA CITTà METROPOLITANA DI REGGIO CALABRIA TRA CULTURA, NATURA E OSPITALITà)

Informazioni turistiche Tourist information

Itinerari enogastronomici Food and wine tours

Bike sharing
Noleggio natanti Rental of boats

Itinerari culturali Cultural trails
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Soggiorno sportivo Sports stay
Soggiorno benessere Stay wellness
Soggiorno studio Study stay

Taxi

Guide accompagnatori turistici Tour guides

Convenzioni per acquisto prodotti tipici Affiliated shops
Convenzioni per ristorazione Affiliated shops

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Altro Other: Itinerari Mountain Bike Mountain biking

Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Tour individuali Individual tours
Tour per gruppi Tours for groups
Pacchetti turistici tematici Thematic holiday packages 
Visite guidate Guided tours
Escursioni giornaliere Day trips 

Prenotazioni alberghiere Hotel reservations

Via Pirgoli 5 
Bova
+39 347 3046799
info@naturaliterweb.it
www.naturaliterweb.it

naturaliter trekking e ospitalità mediterranea
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SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

mailto:info@naturaliterweb.it
http://www.naturaliterweb.it
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PRO LOCO MOTTA
SAN GIOVANNI
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other

Altro Other

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Via Maurizio Gucci 7   
c/o centro Sociale P. Capua Lazzaro 
Motta San Giovanni
+39 0965 1875690 / 91
info@prolococomunemottasg.it
www.prolococomunemottasg.it
prolocodelcomunemottasangiovanni
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Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

mailto:info@prolococomunemottasg.it
http://www.prolococomunemottasg.it
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PUCAMBÙ
AGENZIA PER LO SVILUPPO
DEL TURISMO SOSTENIBILE
DELLA CALABRIA GRECA
(ASSOCIAZIONE ASSOCIATION)

AREA DI OPERATIVITà SITES OF ACTION SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

SI YES NO IN CONVENZIONE
SERVICE IN AGREEMENT

AMBITO PREVALENTE DELLE ATTIVITà ORGANIZZATE MAIN ASSETS INVOLVED

ATTIVITà TURISTIChE SVOLTE (DIRETTAMENTE O IN CONVENZIONE) TOURIST ACTIVITIES

Enogastronomia Food and wine
Cultura ed archeologia Culture and Archaeology
Turismo religioso Religious tourism
Percorsi naturalistici Naturalistic paths
Sport Sport
Benessere Wellness
Studio Study
Altro Other

Altro Other  Ricettività Accomodation

Ristorazione Catering
Servizio navetta Shuttle service

Visite guidate/escursioni Guided tours/hiking
Informazioni turistiche tramite opuscoli o web Tourist information through brochures and web

Organizzazione di eventi (degustazioni/eventi culturali/di animazione)
Event organization

Via Peripoli 47
Condofuri
+39 0965 769703 / 348 3813681
agenzia.pucambu@gmail.com
info@pucambu.it
www.pucambu.it
pucambu
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Area Grecanica The Calabrian Greece
Costa Jonica The Ionian Coast

Area dello Stretto Area of the Strait
Costa Viola Costa Viola
Bosco degli Ulivi Forest of the Olive Trees
Aspromonte Aspromonte

Guide/accompagnatori turistici Tour guides

Noleggio attrezzatura tecnica (es. diving, escursionismo, kite surf, ecc ...)
Rental of technical equipment

Visite a strutture enogastronomiche o presso imprese dell’artigianato artistico
Visits to food and wine establishments or to artistic craft enterprises

TORNA ALLA PRIMA PAGINA

mailto:agenzia.pucambu@gmail.com
mailto:info@pucambu.it
http://www.pucambu.it
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